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     Há diferentes maneiras de falar sobre o compromisso de servir.

   Nesta edição de O Alvorada, talvez a melhor delas seja falar
sobre a vida.

   A vida que se protege quando uma criança recebe uma vacina.
A vida que pode continuar quando alguém decide doar sangue.
A vida que ganha novas possibilidades quando uma doação
encontra quem precisa. E a vida que também se transforma
quando pessoas escolhem dedicar parte de sua própria
história ao serviço.

     É por isso que a vacinação ocupa nossa reportagem de capa. A
luta contra a poliomielite faz parte da história do Rotary e
continua nos lembrando que algumas conquistas só permanecem
quando não deixamos de cuidar delas.

    Da mesma forma, a Campanha de Doação de Sangue mostra
que servir não precisa ser um gesto grandioso. Às vezes, começa
com uma decisão simples, silenciosa e profundamente humana:
estender o braço para ajudar alguém que sequer conhecemos.

   E há ainda aqueles que ajudam a construir caminhos. Nesta
edição, celebramos Munira Elias Stolf, fundadora e primeira
presidente do nosso clube, cuja trajetória nos lembra que um
clube também é feito pelas pessoas que acreditaram nele quando
tudo ainda estava começando.

    Entre vacinas, doações, histórias e encontros, esta edição traz,
no fundo, uma mesma certeza: servir é escolher cuidar da vida,
das pessoas e da comunidade que compartilhamos.

      Boa leitura!

Há 20 anos,
o Alvorada

transforma união em
serviço e serviço em

histórias que ficam.

20202020anosanosanos2006-2026

“...o sol a iluminar vidas!”“...o sol a iluminar vidas!”

Foto de Capa: Imagem
gerada por Inteligência

Artificial.



O ALVORADA
P Á G I N A  0 3

 O município de Araras recebe, neste
sábado, 3 de outubro, a 4ª Campanha de
Doação de Sangue de 2026. A ação é
realizada pelo Hemocentro da Unicamp
em parceria com a Prefeitura de Araras e
conta com o apoio do Rotary Club de
Araras Alvorada, que participa da
mobilização para incentivar a população
a fazer parte da iniciativa.

 A campanha será realizada das 9h às
12h, na Emei “Professor Angelo
Carminatti, no Jardim São Luiz, com
entrega de senhas a partir das 8h. Podem
doar pessoas entre 16 e 69 anos, com
mais de 50 quilos e que estejam em boas
condições de saúde. Menores de idade
devem estar acompanhados de um
responsável.

 Nas três campanhas realizadas
anteriormente neste ano, nos meses de
fevereiro, abril e agosto, foram coletadas
317 bolsas de sangue em Araras,
resultado que demonstra a importância
da mobilização dos doadores e da
continuidade das campanhas no
município.

 Para o Rotary Club de Araras Alvorada, o
apoio à campanha também tem um
significado especial. A iniciativa integra a
programação de ações comemorativas
pelos 20 anos de fundação do clube,
celebrados em 2026. Segundo a
presidente do Rotary Club de Araras-
Alvorada, Fernanda Flores Navarro,
estimular a doação é uma forma concreta
de transformar solidariedade em vidas
beneficiadas.

ARARAS RECEBE 4ª CAMPANHA DE DOAÇÃO
DE SANGUE COM APOIO DO ROTARY

Mobilização integra as comemorações pelos 20 anos do Rotary Club de Araras Alvorada e reforça o
compromisso da entidade de incentivar a doação de sangue também nas próximas campanhas

4ª Campanha de Doação
de Sangue de 2026

📅 Data: 3 de outubro, sábado

⏰ Horário: das 9h às 12h

🎟️ Entrega de senhas
       a partir das 8h

📍 Local
       Emei “Prof. Angelo Carminatti”

📌 Rua Natal Mussarelli, nº 70
       Jd. São Luiz
       próximo ao Clube Sayão

O clube também destaca que o apoio
não será restrito à campanha deste
sábado. A proposta é manter a parceria e
a mobilização nas próximas edições das
campanhas de doação de sangue
realizadas em Araras, contribuindo para
ampliar a participação da comunidade e
fortalecer a cultura da doação regular.

 A iniciativa reforça ainda a importância
de que os doadores estejam atentos às
orientações do Hemocentro antes de
comparecer ao local, como ter dormido
pelo menos seis horas nas últimas 24
horas, não estar em jejum, evitar
alimentos gordurosos antes da doação,
manter-se hidratado e não ter consumido
bebida alcoólica nas horas que
antecedem a doação.

“Quando incentivamos uma
pessoa a doar sangue, estamos
ajudando a criar uma corrente de
solidariedade que pode chegar a
alguém que nem conhecemos,
mas que naquele momento precisa
de ajuda. Para o Rotary, apoiar essa
campanha é uma maneira muito
concreta de servir à comunidade e,
neste ano em que celebramos 20
anos do nosso clube, queremos
transformar essa comemoração em
novas ações que façam diferença
na vida das pessoas”. CONTINUA



O ALVORADA
P Á G I N A  0 4

MUITO MAISMUITO MAISMUITO MAISMUITO MAIS
UMA DOAÇÃO PODE FAZER

DO QUE VOCÊ IMAGINA!
O sangue doado pode ajudar

pessoas que enfrentam:

cirurgias

acidentes

tratamentos
contra o câncer

transplantes

doenças que exigem
transfusões

UM DOADOR?UM DOADOR?UM DOADOR?UM DOADOR?
VOCÊ PODE SER

16 a 69 anos

mais de 50 quilos

estar em boas
condições de saúde

apresentar documento
original com foto

menor de 18 anos estar
acompanhado de um responsável

Maiores de 61 anos só podemMaiores de 61 anos só podemMaiores de 61 anos só podem
doar se a primeira doação foi feitadoar se a primeira doação foi feitadoar se a primeira doação foi feita
antes dos 61 anos.antes dos 61 anos.antes dos 61 anos.

Maiores de 61 anos só podem
doar se a primeira doação foi feita
antes dos 61 anos.

PREPARE-SE!PREPARE-SE!PREPARE-SE!PREPARE-SE!
antes de doar,

Durma pelo menos 6 horas
nas últimas 24 horas

Não esteja em jejum

Evite alimentos muito
gordurosos antes da doação

Esteja hidratado!
Beba bastante água

Não consuma bebida alcóolica
na noite anterior

NÃO É O MOMENTONÃO É O MOMENTONÃO É O MOMENTONÃO É O MOMENTO

você está gripado, resfriado
ou com infecção
acompanhada de febre

consumiu bebida alcóolica
nas últimas 12 horas

DE DOAR SE...DE DOAR SE...DE DOAR SE...DE DOAR SE...
está amamentando há
menos de 12 meses

for portador de sífilis
ou doença de chagas

teve exposição a situações de
risco para infecções
sexualmente transmissíveis

tiver história atual ou pregressa de
uso de drogas injetáveis ilícitas

está grávida

está em período de até 3
meses após o parto

Gente
que doa

transforma
vidas.
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O Rotary Club de Araras Alvorada
promove, no começo de novembro, o
“Pastel do Bem”, uma ação beneficente
que une sabor e solidariedade para
arrecadar recursos destinados aos
projetos sociais do clube.

Serão comercializadas bandejas com oito
pastéis, nos sabores carne ou queijo,
pelo valor de R$ 20,00 cada. As vendas
estão sendo realizadas pelos
companheiros e companheiras do Rotary
Club de Araras-Alvorada, que também
serão responsáveis pela entrega das
bandejas aos compradores no dia 6 de
novembro.

Mais do que uma venda de pastéis, a
iniciativa transforma um gesto simples
em uma oportunidade de fazer o bem.
Cada bandeja adquirida representa uma
contribuição para que o Rotary possa
continuar desenvolvendo projetos e
campanhas em benefício da
comunidade.

Para a presidente do Rotary Club de
Araras Alvorada, Fernanda Flores
Navarro, o “Pastel do Bem” traduz o
espírito de união que acompanha o
clube em suas ações.

PASTEL DO BEM: SABOR QUE SE
TRANSFORMA EM SOLIDARIEDADE

Ação beneficente terá bandejas com oito pastéis, nos sabores carne e queijo,
e recursos arrecadados serão destinados aos projetos sociais do clube

“O Pastel do Bem é uma ação
simples, mas que carrega um
propósito muito maior. Cada
pessoa que participa ajuda o
Rotary a transformar recursos em
ações concretas para a
comunidade. É uma forma de unir
pessoas, solidariedade e serviço
em torno de uma causa.”

Pastel do Bem

📅   Entrega: 6 de novembro

 🥟 Bandeja: 8 pastéis

 🥩 Sabores: carne ou queijo

 💰 Valor: R$ 20,00
        por bandeja



 O Rotary Club de Araras-Alvorada volta a
mobilizar a comunidade em defesa da
vacinação infantil. Nas próximas
semanas, companheiros do clube irão
percorrer escolas de educação infantil e
ensino fundamental de Araras para
distribuir novos folhetos informativos e
estimular pais, responsáveis e
educadores a verificarem a situação
vacinal de crianças e adolescentes.

 A iniciativa tem como principal foco a
poliomielite, também conhecida como
paralisia infantil, mas chama a atenção
para a importância da proteção contra
diversas outras doenças que podem ser
prevenidas por meio da vacinação.

 O material preparado pelo Rotary traz
como mensagem central “Vacinar é um
ato de amor” e orienta as famílias a
conferir a caderneta de vacinação,
procurar a unidade de saúde mais
próxima e seguir as orientações dos
profissionais. Entre as vacinas
relacionadas no folheto estão as que
protegem contra poliomielite, BCG,
hepatites A e B, rotavírus, pentavalente,
doenças pneumocócicas, meningites,
febre amarela, sarampo, caxumba,
rubéola, varicela, HPV, difteria e tétano. 

 A vacinação de rotina está disponível
durante todo o ano na rede pública. O
Ministério da Saúde reforça que, quando
uma dose não é recebida na idade
indicada, é importante procurar uma
unidade de saúde para atualizar o Cartão
de Vacinas. As doses anteriormente
recebidas devem ser consideradas pelos
profissionais no momento da atualização. 

CONTINUA
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ALVORADA LEVA ÀS ESCOLAS CAMPANHA
SOBRE A IMPORTÂNCIA DA VACINAÇÃO

Ação reforça a importância de manter a caderneta das crianças e
adolescentes em dia, com atenção especial à prevenção da poliomielite

“Queremos levar informação e
conscientização para dentro das
escolas, aproximando essa
mensagem das famílias. Com essa
ação, buscamos incentivar os pais e
responsáveis a conferirem a
caderneta e manterem a vacinação
em dia”, destaca Adriana Devitte,
presidente da Comissão de
Serviços Humanitários do Rotary
Club de Araras Alvorada. 

REPORTAGEM DE CAPA

Imagem gerada por Inteligência Artificial.
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 A poliomielite é uma doença contagiosa
causada pelo poliovírus que pode atingir
crianças e adultos. Nos casos mais
graves, pode provocar paralisia,
principalmente dos membros inferiores. A
vacinação é a única forma de prevenção
da doença. 

 No Brasil, não há circulação de poliovírus
selvagem desde 1990. Mesmo assim, a
manutenção de altas coberturas vacinais
continua sendo fundamental para evitar
a reintrodução do vírus, já que a
poliomielite ainda não foi erradicada
mundialmente. Atualmente, o poliovírus
selvagem permanece endêmico no
Afeganistão e no Paquistão. 

 Em 2026, houve ainda uma atualização
no esquema de vacinação contra a
poliomielite no Brasil. Desde 3 de agosto,
passou a fazer parte do calendário um
segundo reforço da vacina poliomielite
inativada, a VIP, aos 4 anos de idade,
ampliando a proteção das crianças. 

 Por isso, a orientação do Rotary é
simples: pegue a caderneta, confira as
doses e procure a unidade de saúde caso
exista alguma dúvida ou necessidade de
atualização.

ATENÇÃO ESPECIAL À POLIOMIELITE
 A defesa da vacinação contra a poliomielite faz parte de uma das mais

antigas e conhecidas ações humanitárias do Rotary.

Pela Vida!
A vacinação é a única forma de prevenção da doença. 

24 DE OUTUBRO
DIA MUNDIAL DE COMBATE

À POLIOMIELITE
 A mobilização ganha um significado ainda maior em
outubro, quando é celebrado, no dia 24, o Dia Mundial
de Combate à Poliomielite.

 A data foi criada para ampliar a conscientização sobre
a importância da vacinação e reforçar o compromisso
mundial com a erradicação da paralisia infantil. O
Ministério da Saúde também registra o dia 24 de
outubro em seu calendário oficial de datas de saúde. 

 Para o Rotary Club de Araras-Alvorada, a data
representa uma oportunidade de lembrar que a
erradicação da poliomielite depende não apenas dos
grandes programas internacionais, mas também de
atitudes simples no cotidiano, como manter a
vacinação das crianças em dia. CONTINUA
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Para quem acompanha há décadas a luta
pela erradicação da poliomielite, chegar
tão perto do objetivo pode parecer o
momento de comemorar. Para Valarie
Wafer, associada do Rotary Club de
Burlington Lakeshore, no Canadá, e
integrante da liderança internacional do
PolioPlus, esse é justamente o momento
de redobrar a atenção.

A história da pólio mudou radicalmente
nas últimas décadas. Desde 1988, os
casos de poliomielite no mundo foram
reduzidos em mais de 99,9%. Milhões de
crianças foram protegidas pela vacina-
ção e uma doença que já esteve presente
em praticamente todos os continentes
hoje está restrita a poucos territórios.

Mas a erradicação ainda não foi
concluída. E é justamente essa
proximidade do objetivo que torna a
missão tão desafiadora.

Para Wafer, a experiência acumulada ao
longo dessa caminhada mostra que não
basta ter vacinas disponíveis. É preciso
chegar às comunidades, conquistar a
confiança das famílias, ouvir suas
preocupações e encontrar maneiras de
alcançar cada criança.

A última etapa é diferente
O trabalho contra a poliomielite já não
acontece da mesma maneira em todos os
lugares. No Afeganistão e no Paquistão,
onde ainda existe circulação do
poliovírus selvagem, equipes enfrentam
desafios relacionados ao acesso às
comunidades e à realização das
campanhas de vacinação.

Nessas situações, a estratégia precisa se
adaptar à realidade local. Uma das
experiências destacadas por Wafer
envolve a participação de pessoas que
possuem credibilidade dentro das
próprias comunidades. Líderes tradi-
cionais, avós e outras figuras respeitadas
podem ajudar a estabelecer pontes com
as famílias e facilitar o acesso às crianças.

Essa experiência revela uma questão
fundamental: a erradicação da pólio não

QUANDO ESTAMOS TÃO PERTO,
NÃO PODEMOS PARAR

O olhar de Valarie Wafer sobre os desafios da etapa
final da luta contra a poliomielite

Alerta! Quanto mais rara uma
doença se torna, maior é o risco de

que as pessoas deixem de percebê-
la como uma ameaça. E,

quando isso acontece, manter a
vacinação e a vigilância exige ainda

mais informação e mobilização.

é apenas uma questão de vacina. É
também uma questão de confiança.

Informação faz parte da vacina
Existe outro desafio que acompanha essa
etapa da campanha: a desinformação.
Em algumas comunidades, famílias
deixam de vacinar seus filhos não
necessariamente porque a vacina não
está disponível, mas porque existem
dúvidas, receios ou informações
incorretas circulando.

É por isso que o diálogo se tornou uma
ferramenta tão importante.
Conversar com as famílias, esclarecer
dúvidas e envolver pessoas
reconhecidas pela comunidade pode
fazer diferença na decisão de levar uma
criança para ser vacinada.

Na visão de Wafer, essa aproximação
ajuda a mostrar que o trabalho pela
erradicação da pólio não termina quando
uma campanha de vacinação é
encerrada. Ele continua nas conversas,
na vigilância e na construção
permanente de confiança.

Uma missão que ainda é de todos
O PolioPlus ajudou a transformar a
erradicação da poliomielite em uma
causa mundial, mobilizando recursos,
voluntários, profissionais e parceiros.

Agora, quando o objetivo está mais
próximo do que nunca, a mensagem de
Valarie Wafer é especialmente
importante: estar perto da linha de
chegada não significa diminuir o
esforço. Significa não permitir que os
últimos obstáculos interrompam uma
conquista que pode beneficiar todas as
futuras gerações.

No dia 24 de outubro, Dia Mundial de
Combate à Poliomielite, o convite é para
lembrar não apenas o quanto o mundo
avançou, mas também aquilo que ainda
precisa ser feito.

Porque uma criança protegida hoje ajuda
a garantir que, amanhã, a poliomielite
pertença definitivamente à história.

Fonte: Conteúdo baseado em reportagem
publicada pelo Rotary International/Rotary

Canada, julho de 2026.
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Quando se fala em política, é comum
pensar imediatamente em eleições,
partidos, candidatos e disputas pelo
poder. Mas política também pode ser
entendida em um sentido mais amplo: o
espaço onde a sociedade discute seus
problemas, estabelece prioridades e
toma decisões que afetam a vida coletiva.
É aí, nesse território, que o Rotary atua.

O Rotary International é uma organização
não partidária. Isso não significa, porém,
que seus associados estejam afastados
das grandes questões que envolvem
governos, instituições públicas e
decisões internacionais.

Ao contrário. Ao longo de sua história, o
Rotary construiu uma ampla rede de
relacionamento com instituições
governamentais e organismos interna-
cionais, sempre tendo como referência
suas áreas de atuação humanitária e seu
compromisso com o serviço.

Não partidário não significa indiferente
Existe uma diferença importante entre
não fazer política partidária e não
participar da vida pública.

Um clube do Rotary não existe para
defender um candidato, apoiar um
partido ou interferir em uma eleição. Sua
atuação está voltada para causas e
projetos que buscam melhorar a vida das
comunidades.

Saúde, educação, paz, desenvolvimento
econômico, meio ambiente, saneamento
e inclusão são temas que, inevitavelmen-
te, dialogam com políticas públicas.

Quando um clube trabalha pela vacina-
ção de crianças, por exemplo, está
contribuindo para uma questão de saúde
pública. Quando desenvolve ações
ambientais, dialoga com a necessidade
de preservação dos recursos naturais.
Quando promove iniciativas de educa-
ção ou desenvolvimento profissional,
atua sobre questões que também fazem
parte das agendas públicas.

A diferença está no propósito: o Rotary
trabalha pela causa, e não pelo partido.

ROTARY E POLÍTICA: UMA RELAÇÃO QUE
VAI ALÉM DOS PARTIDOS

Como uma organização não partidária atua no mundo público sem abrir mão de sua identidade

Ponte entre sociedade e instituições
O Rotary possui, desde 1991, a Rede de
Representantes do Rotary, criada para
levar os interesses, a experiência e os
valores humanitários da organização a
instituições internacionais e fortalecer
parcerias pelas prioridades comuns. 

Um dos exemplos mais importantes
dessa atuação é a relação com as Nações
Unidas, uma história iniciada em 1945,
quando representantes do Rotary parti-
ciparam da Conferência de São Francis-
co, encontro que resultou na criação da
ONU. Desde então, as duas organizações
mantêm uma relação de colaboração em
áreas como paz, saúde, educação e
desenvolvimento sustentável. 

Essa trajetória ajuda a compreender uma
característica importante do Rotary: ser
apartidário não significa permanecer
distante das instituições que tomam
decisões que afetam a sociedade.

União e Diálogo. A própria experiência do Rotary demonstra que grandes
transformações sociais dificilmente acontecem de maneira isolada. 

Influenciar causas, não eleições
Ao longo dos anos, o Rotary também
desenvolveu uma atuação de defesa de
causas, conhecida internacionalmente
como advocacy.

A erradicação da poliomielite é um dos
maiores exemplos. Para alcançar o
objetivo de um mundo livre da doença,
foi necessário trabalhar não apenas com
profissionais de saúde e comunidades,
mas também com governos, organismos
internacionais e financiadores.

A própria experiência do Rotary
demonstra que grandes transformações
sociais dificilmente acontecem de
maneira isolada. Elas exigem a união de
diferentes setores da sociedade. Por isso,
Rotary atua aproximando pessoas,
instituições e conhecimentos em torno
de objetivos comuns.
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Talvez essa seja uma das contribuições
mais importantes que uma organização
como o Rotary pode oferecer em um
mundo marcado por divergências.

Pessoas diferentes podem discordar
sobre governos, partidos e políticas
públicas e, ainda assim, sentar-se à
mesma mesa para discutir como
melhorar uma comunidade.

O Rotary reúne profissionais de diferentes
áreas, gerações, culturas e experiências.
Essa diversidade faz parte de sua própria
identidade.

Em um clube, podem estar lado a lado
pessoas com opiniões políticas
completamente diferentes, mas que
compartilham o desejo de servir.

Isso não elimina as diferenças.
Ensina a conviver com elas.

E essa capacidade de diálogo tem valor
especialmente quando a sociedade
enfrenta períodos de polarização.

Da comunidade para o mundo
Uma ação começa muitas vezes de forma
extremamente local: um clube identifica
um problema, mobiliza seus associados,
procura parceiros e desenvolve uma
solução.

Mas aquela experiência pode ganhar
escala quando é compartilhada com
outros clubes, distritos, organizações e
instituições públicas. É a lógica de
pensar globalmente e agir localmente.

O Rotary mantém justamente essa
conexão entre o trabalho realizado nas
comunidades e os grandes desafios

O VALOR DOO VALOR DOO VALOR DO DIÁLOGO DIÁLOGO DIÁLOGOO VALOR DO DIÁLOGO
internacionais. A organização participa
de iniciativas globais e, ao mesmo tempo,
incentiva os clubes a desenvolverem
soluções adaptadas às necessidades de
cada território. 

Servir também é participar
Talvez a pergunta mais interessante não
seja se o Rotary deve ou não se envolver
com política.

A questão é outra: 

A resposta passa pelo diálogo. Passa pela
capacidade de conversar com diferentes
governos e instituições. Passa por
apresentar problemas, propor soluções,
formar parcerias e defender causas que
beneficiem a coletividade.

E passa, principalmente, pela
compreensão de que cidadania não
começa nem termina no período
eleitoral. Ela está presente quando
alguém participa de uma comunidade,
identifica uma necessidade e decide
fazer alguma coisa a respeito.

É aí que o Rotary encontra seu espaço.
Não como partido. Não como força
eleitoral. Mas como sociedade civil
organizada, formada por pessoas que
escolheram transformar o compromisso
de servir em ação.

E talvez essa seja uma das formas mais
importantes de participação pública: não
disputar o poder, mas ajudar a melhorar
aquilo que o poder público e a sociedade
precisam transformar.

Como uma organização apartidária
pode participar da construção de
uma sociedade melhor?

Fontes de pesquisa: Rotary International,
Rotary Representative Network; Rotary Day at

the United Nations; Global citizens: Club
centers on peacebuilding; Promotion of Peace;

e documentos institucionais do Conselho de
Resoluções do Rotary International.
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Em poucos passos, Barcelona permite
viajar por mais de 2 mil anos de história.
Ruínas romanas, igrejas medievais,
edifícios modernistas, praças arborizadas
e obras de arte aparecem a cada esquina.

Foi com esse convite, “a melhor coisa
que você pode fazer em Barcelona é se
perder aqui no centro”, que o jornalista
e associado do Rotary Club de Barcelona
Alba, Albert Torras, recebeu a equipe da
revista Rotary para conhecer a cidade
que sediará a Convenção do Rotary
International de 2027, de 26 a 30 de
junho. Ao lado dele estava Montse Moral,
do Rotary Club de Sant Cugat del Vallès.
 
Barcelona foi fundada pelos romanos no
final do século I a.C., quando recebeu o
nome de Barcino. Ao longo dos séculos,
tornou-se parte da Coroa de Aragão e
ganhou importância no Mediterrâneo.
Sua história também ajudou a moldar a
arquitetura e a identidade cultural da
Catalunha.

Uma cidade marcada pelo modernismo
Entre os maiores símbolos de Barcelona
está o modernismo catalão, movimento
artístico que ganhou força entre o final
do século XIX e o início do século XX.

Um dos primeiros exemplos dessa
arquitetura é o Palau de la Música
Catalana, patrimônio mundial da Unesco,
com mosaicos, vitrais e elementos
inspirados na natureza.

OS ENCANTOS DE BARCELONA
Descubra a cidade que sediará a Convenção do Rotary International de 2027 perdendo-se nela

Mas é impossível falar de Barcelona sem
falar de Antoni Gaudí. A cidade abriga
algumas de suas obras mais famosas,
como a Casa Milà, a Casa Batlló, o Parque
Güell e, principalmente, a Basílica da
Sagrada Família.

Gaudí iniciou as obras da basílica em
1883. Em 2026, no centenário de sua
morte, o Papa Leão XIV abençoou uma
das torres recém-concluídas. A
grandiosidade da construção é tamanha
que, segundo o rotariano Aleix Martorell,
do Rotaract Club del Vallès, é possível
passar uma hora observando a igreja e
ainda encontrar detalhes que não haviam
sido percebidos. 

Uma cidade que se reinventou
Barcelona também mudou
profundamente sua relação com o mar.
Durante grande parte de sua história, a
cidade manteve a região portuária
voltada para atividades industriais. 

A transformação veio especialmente com
os Jogos Olímpicos de 1992, quando a
orla foi revitalizada e passou a receber
praias, restaurantes, hotéis, espaços de
lazer e áreas para convivência.

Sergio Aragón, presidente da Comissão
Anfitriã da Convenção de 2027, explica
que a transformação ajudou a devolver o
litoral aos moradores e visitantes. É nessa
Barcelona renovada que os participantes
da Convenção serão recebidos.
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Gastronomia, amizade e vida
mediterrânea
A experiência oferecida pela cidade não
se resume à arquitetura.

À mesa, as tradicionais tapas, a paella, os
frutos do mar e o café fazem parte de
uma cultura que valoriza o encontro e a
convivência.

Para Aragón, é justamente essa
combinação de gastronomia, cultura,
cordialidade e atmosfera mediterrânea
que torna Barcelona especial.
Ele também lembra de sua primeira
Convenção do Rotary, realizada em
Portland, nos Estados Unidos, em 1990.

Mais do que conhecer a dimensão
internacional da organização, a
experiência permitiu criar amizades que
permanecem por muitos anos. Essa
possibilidade de conexão é um dos
aspectos mais marcantes das
Convenções do Rotary.

Cultura catalã
Barcelona também carrega uma forte
identidade catalã.

A arquiteta Laia Marín, do Rotary Club de
Barcelona, participou da restauração de
Las Arenas, antiga praça de touros
transformada em centro comercial. Para
ela, embora as touradas pertençam ao
passado da cidade, fazem parte de sua
história.

Na Convenção de 2027, os rotarianos de
Barcelona pretendem apresentar aos
visitantes diferentes aspectos da cultura
catalã.

Laia participou de sua primeira
Convenção em 2019, em Hamburgo, e
conta que uma das experiências mais
interessantes foi descobrir tudo o que
estava acontecendo no Rotary para além
de seu próprio clube.

“Quando você participa de uma
Convenção Internacional, vê o que está
funcionando”, afirma.

Uma cidade para ser descoberta
De Montjuïc ao Parque Güell, das praias da Barceloneta às ruas do Bairro Gótico, Barcelona combina
história, arte, gastronomia e modernidade.
Ao final da viagem, resta a sensação de que Barcelona não é uma cidade para ser apenas visitada. É
uma cidade para ser percorrida, observada e vivida.
E é justamente essa experiência que os rotarianos de Barcelona querem compartilhar em junho de
2027.
Uma cidade histórica e contemporânea, cosmopolita e acolhedora, onde a cultura, a arquitetura, a
gastronomia e, principalmente, as pessoas estarão esperando pelos rotarianos de todo o mundo.

O Passeig de Gràcia foi o epicentro do Modernismo no início do
século XX; edifício projetado por Gaudí no Parque Güell, que hoje

abriga uma loja de souvenirs; detalhe da Basílica da Sagrada
Família; Montse Moral, Tomàs Masucci, do Rotaract Club de

Barcelona-Diagonal, e Aleix Martorell, do Rotaract Club del Vallès,
contemplam a Basílica da Sagrada Família, em Barcelona, a igreja

mais alta do mundo e uma verdadeira joia arquitetônica.

No Parque Güell, as obras de Gaudí revelam outra característica
da cidade: a capacidade de transformar arquitetura em

identidade. O famoso mosaico conhecido como trencadís, feito
com fragmentos de cerâmica ou vidro, inclusive serviu de

inspiração para o logotipo da Convenção do Rotary de 2027.
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O Rotary Club de Araras Alvorada
participou, na noite de 24 de setembro,
da sessão solene da Câmara Municipal
de Araras que concedeu a Munira Elias
Stolf o Título de Cidadã Ararense. A
homenagem foi proposta pela vereadora
Ana Júlia Casagrande e reconhece a
trajetória de Munira e sua atuação em
diferentes frentes da comunidade
ararense. 

Para o Rotary Club de Araras Alvorada, a
homenagem teve um significado ainda
mais especial. Munira é associada
fundadora do clube e foi sua primeira
presidente, liderando a instituição em
seus dois primeiros anos de existência. 

Antes da solenidade, o clube
encaminhou à vereadora Ana Júlia uma
manifestação oficial de reconhecimento
pela propositura. No documento, o
Rotary destacou que homenagear
Munira significa também reconhecer
uma parte importante da história do
próprio clube que, neste ano de 2026,
completa 20 anos de fundação.

Durante a cerimônia, a companheira
Clélia Stolf Cesnik foi convidada a fazer a
leitura do documento em nome do
Rotary Club de Araras Alvorada. 

Em um dos trechos lidos por Clélia, o
Rotary resgatou a mensagem
presidencial de 2006-07, “Mostremos o
Caminho”, ano da fundação do clube,
relacionando a expressão ao pioneirismo
de Munira.

MUNIRA STOLF É HOMENAGEADA COMO CIDADÃ ARARENSE
Associada fundadora e primeira presidente do Rotary Club de Araras Alvorada, Munira é

reconhecida por sua trajetória de serviço, liderança e dedicação à comunidade

O documento também ressaltou que,
embora Munira atualmente não faça mais
parte do quadro associativo do clube,
sua marca permanece na história do
Rotary Club de Araras Alvorada. 

“Porque foi exatamente isso que
Munira fez. Ela ajudou a mostrar o
caminho. Com seu pioneirismo,
sua liderança, sua capacidade de
mobilização e seu espírito de
serviço, ajudou a estabelecer as
primeiras bases de um clube que,
duas décadas depois, continua
servindo à comunidade.”

CONTINUA

Ao final da manifestação, o clube afirmou
que também se sente homenageado
pela iniciativa e resumiu o significado da
trajetória de Munira com uma frase que
marcou a leitura: “Ficou registrada na
história.” 

Entre os presentes, além da companheira
Clélia, também estiveram os
companheiros governador Rubismar
Stolf, esposo da homenageada, além de
Luiz e Solange Olimpio e Martha Fachini
Barbato, representando o clube neste
momento tão significativo.

Munira Elias Stolf nasceu em Jaboticabal,
em 7 de dezembro de 1959, onde viveu
sua infância e juventude. Graduou-se em
Ciências Biológicas pela Faculdade Barão
de Mauá, em Ribeirão Preto, e chegou a
Araras em janeiro de 1983, para estagiar
no IAA, onde posteriormente foi
contratada e permaneceu até a extinção
da instituição, em 1990.

Em Araras, construiu sua família ao lado de
Rubismar Stolf, com quem se casou em
1985, e é mãe de quatro filhas, Maria
Eugenia, Carolina, Fernanda e Veridiana,
além de avó de três netos. 

Sua trajetória é marcada pela dedicação
ao voluntariado e à comunidade. Por 20
anos atuou no Grupo Escoteiro Arara Azul
como escotista e dirigente e, em 2006,
esteve entre os fundadores do Rotary Club
de Araras Alvorada. Também tem
atividades em diferentes frentes sociais,
como o Conselho Fiscal da APAE de
Araras, a Coordenação da Saúde da
Diocese de Limeira e da regional da CNBB,
além de atuar na Basílica Nossa Senhora
do Patrocínio e como conselheira do
Fundo Social de Araras.

Merecimento. Vereadora Ana
Júlia Casagrande entrega o

diploma de Cidadã Ararense à
sempre rotariana Munira
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Para o Rotary Club de Araras Alvorada,
celebrar Munira é celebrar também uma das
pessoas que ajudaram a colocar o clube em
movimento há 20 anos e a mostrar o
caminho que continua sendo percorrido.

Pioneiras.  Munira e a também
associada fundadora, Clélia Stolf Cesnik,

porta voz da mensagem do clube. 

Reconhecimento.  Munira ao lado do esposo e companheiro de Rotary Rubismar Stolf; Presença da prefeita de
Araras, Elaine Brambilla; Família Rotária também representada pelos associados fundadores Solange e Luiz Olímpio. 

Fotos: Câmara de Araras e Geraldo Martins Mijan
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Quando uma doação encontra um novo destino,
ela pode continuar fazendo o bem. 

É exatamente essa a proposta do Roda da Esperança,
projeto do Rotary Club de Araras-Alvorada: fazer com que
aquilo que já não é mais necessário para alguém possa se
transformar em oportunidade para quem precisa.

Desta vez, recebemos um andador e uma muleta e
encontramos um novo destino para esses equipamentos:
o Sítio Arco-Íris da APAE, onde certamente poderão
continuar ajudando e fazendo a diferença.

Porque, no Roda da Esperança, a doação não termina
quando chega até nós. Ela gira, encontra novas mãos e
ajuda novas histórias a avançarem.

SETEMBROSETEMBRO
VERDEVERDEVERDEVERDEVERDEVERDE

O Rotary Club de Araras-Alvorada
promoveu a roda de conversa “Você é
capacitista e talvez não saiba”, dentro das
ações do Setembro Verde, em um encontro
aberto ao diálogo sobre inclusão,
acessibilidade e, principalmente, sobre
aquelas palavras e atitudes que muitas
vezes reproduzimos sem perceber.

Falamos sobre capacitismo individual,
institucional e estrutural, sobre a força da
linguagem e sobre a importância de
enxergar, antes de qualquer deficiência, a
pessoa.

Mais do que sair sabendo quais
expressões evitar, a proposta foi sair
com um olhar diferente para o outro e
para nós mesmos.

Porque inclusão não acontece apenas
quando construímos uma rampa,
adaptamos um espaço ou criamos
uma lei. Ela também começa naquilo
que falamos, na maneira como agimos
e na forma como enxergamos quem
está ao nosso lado.
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  O Rotary Club de Araras-Alvorada já está
recebendo encomendas para o Panetone
da Amizade, uma ação especial para o
período de Natal. O produto, com 400
gramas, está disponível em duas opções:
panetone de frutas ou com gotas de
chocolate, pelo preço único de R$ 21,80.
  Além do produto, a campanha também
aposta na apresentação. Cada panetone
será entregue em uma caixa para
presente, tornando a iniciativa uma
opção para quem deseja presentear
familiares, amigos, colegas de trabalho
ou parceiros durante as celebrações de
fim de ano.
  As encomendas devem ser realizadas
até o dia 4 de outubro. A entrega está
prevista para a última semana de
novembro, permitindo que os
compradores recebam os produtos
antecipadamente.
  O Panetone da Amizade integra as
ações promovidas pelo Distrito 4590 e
seus clubes rotários e reforça uma
característica tradicional da organização:
transformar iniciativas de mobilização da
comunidade em oportunidades de
contribuir com ações que geram impacto
social, uma vez que o lucro será revertido
para a Fundação Rotária.
  Interessados em participar da
campanha podem procurar os
companheiros do Rotary Club de Araras-
Alvorada para realizar suas encomendas.

PANETONE DA AMIZADE: SABOR DE
NATAL, GESTO DE SOLIDARIEDADE

Produto de 400 gramas está disponível nos sabores frutas e gotas de chocolate;
encomendas podem ser feitas até 4 de outubro

PANETONE DA AMIZADE

400 g
Sabores: frutas ou gotas de chocolate
Preço: R$ 21,80
Encomendas: até 4 de outubro
Entrega: última semana de novembro
Acompanha caixa para presente

ÚLTIMOS DIAS PARA ENCOMENDAR
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